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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Postupné odstranění výmětů ve všech rybolovných oblastech EU je klíčovým cílem nařízení 

(EU) č. 1380/2013 o společné rybářské politice (SRP)1. Některé druhy rybolovu druhů 

žijících při dně podléhají od 1. ledna 2016 povinnosti vykládky a od 1. ledna 2019 se to týká 

všech úlovků druhů, na něž se vztahují omezení odlovu v severozápadních vodách. Nařízení o 

SRP rovněž stanoví větší regionalizaci s cílem zajistit, aby byly právní předpisy přizpůsobeny 

zvláštnostem jednotlivých druhů rybolovu a mořských pánví. 

Nařízení (EU) 2019/12412 stanoví rámec technických opatření, která by měla EU pomoci 

dosáhnout cílů SRP, tedy provádět rybolov na úrovních maximálního udržitelného výnosu, 

omezit nežádoucí úlovky a odstranit výměty, a zároveň přispět k dosažení dobrého stavu 

prostředí, jak je stanoveno ve směrnici 2008/56/ES3. Tato technická opatření by měla přispět 

k ochraně nedospělých jedinců a mořských druhů v oblastech tření prostřednictvím používání 

selektivních lovných zařízení. Příloha VI nařízení (EU) 2019/1241 stanoví regionální 

technická opatření pro severozápadní vody. 

Ustanovením čl. 15 odst. 2 nařízení (EU) 2019/1241 je Komisi svěřena pravomoc přijímat 

akty v přenesené pravomoci za účelem změny, doplnění nebo zrušení technických opatření 

uvedených v přílohách v souladu s článkem 29 uvedeného nařízení a článkem 18 nařízení 

(EU) č. 1380/2013. 

Článek 18 nařízení (EU) č. 1380/2013 stanoví, že členské státy s přímým zájmem na řízení 

mohou předkládat společná doporučení za účelem splnění cílů stanovených v příslušných 

opatřeních Unie pro zachování zdrojů, víceletých plánech nebo zvláštních plánech výmětů. 

V souladu s článkem 18 nařízení (EU) č. 1380/2013 předložily členské státy působící v oblasti 

severozápadních vod (Belgie, Irsko, Španělsko, Francie a Nizozemsko), které mají přímý 

zájem na řízení příslušného rybolovu populací tresky obecné a tresky merlang v 

severozápadních vodách v Keltském moři, které jsou pod mezním referenčním bodem pro 

biomasu reprodukující se populace (Blim), dne 30. dubna 2021 Komisi společné doporučení 

navrhující nápravná opatření pro tresku obecnou a tresku merlang v Keltském moři, 

dodatečná opatření v oblasti selektivity zaměřená na snížení vedlejších úlovků treskovitých v 

Irském moři a zvláštní technická opatření ve vodách západně od Skotska. Toto společné 

doporučení bylo provedeno prostřednictvím nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 

2021/23244 a následně čtyřikrát aktualizováno a prodlouženo, naposledy nařízením v 

přenesené pravomoci (EU) 2025/21935. 

 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné 

rybářské politice, o změně nařízení Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutí Rady 2004/585/ES (Úř. věst. L 354, 

28.12.2013, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241 ze dne 20. června 2019 o zachování 

rybolovných zdrojů a ochraně mořských ekosystémů pomocí technických opatření, o změně nařízení 

Rady (ES) č. 1967/2006, (ES) č. 1224/2009 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1380/2013, (EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 a (EU) 2019/1022 a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 894/97, (ES) č. 850/98, (ES) č. 2549/2000, (ES) č. 254/2002, (ES) č. 812/2004 a (ES) 

č. 2187/2005 (Úř. věst. L 198, 25.7.2019, s. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj). 
3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/56/ES ze dne 17. června 2008, kterou se stanoví rámec 

pro činnost Společenství v oblasti mořské environmentální politiky (rámcová směrnice o strategii pro 

mořské prostředí) (Úř. věst. L 164, 25.6.2008, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj). 
4 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/2324 ze dne 23. srpna 2021, kterým se mění 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241, pokud jde o technická opatření pro některé 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj
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Vzhledem ke znepokojivému stavu rybích populací v Keltském moři, Irském moři a 

Lamanšském průlivu je nezbytné zavést nápravná opatření pro populace s úrovněmi biomasy 

pod Blim, jak je stanoveno v článku 8 nařízení (EU) 2019/4726, aby se zajistilo, že se dotčená 

populace nebo funkční jednotka může co nejdříve vrátit nad úroveň, na níž je možné 

dosahovat maximální udržitelný výnos. 

Platnost technických opatření přijatých podle nařízení v přenesené pravomoci (EU) 

2025/2193 skončí dne 31. prosince 2026. Dne 19. června 2026 proto členské státy působící v 

oblasti severozápadních vod předložily Komisi nové společné doporučení, v němž navrhují 

prodloužit uplatňování stávajících nápravných opatření pro zranitelné treskovité v Keltském 

moři a Irském moři a posílit je a rovněž zavést dodatečná opatření pro jazyka obecného a 

platýse velkého v Lamanšském průlivu. Kromě toho rovněž požádaly, aby byla do 31. 

prosince 2027 prodloužena opatření pro vody západně od Skotska. 

Během každoročních konzultací o rybolovných právech na rok 2026 se Spojeným královstvím 

podle článku 498 dohody o obchodu a spolupráci byla dohodnuta řada dodatečných opatření 

pro Keltské moře, Irské moře a Lamanšský průliv7. Opatření pro rok 2026 byla začleněna do 

článků 19 a 20 nařízení Rady (EU) 2026/2498. EU a Spojené království se dále dohodly, že 

posoudí a přezkoumají účinnost těchto společných opatření v rámci specializovaného výboru 

pro rybolov. Uvedená dodatečná opatření byla začleněna do společného doporučení 

předloženého dne 19. června 2026 členskými státy působícími v oblasti severozápadních vod. 

Společné doporučení konkrétně navrhuje pro Keltské moře zachovat kapsu o velikosti ok 

120 mm a kapsu o velikosti ok 110 mm s dílcem se čtvercovými oky o velikosti 120 mm pro 

vlečné sítě pro lov při dně a nevody. Pokud jde o cílený rybolov humra v Keltském moři, 

společné doporučení navrhuje vyjmout možnost použití dílce se čtvercovými oky o velikosti 

200 mm pro plavidla o celkové délce menší než 12 metrů, kapsy o velikosti ok 100 mm s 

možností použití dílce se čtvercovými oky o velikosti 100 mm a možnost použití dvojité 

kapsy, přičemž pro zbývající možnosti použití lovných zařízení se mají doplnit technické 

specifikace. Doporučení navrhuje rovněž zrušit požadavek používat zdviženou lovnou šňůru 

vztahující se na plavidla, jejichž úlovky vážené před výměty tvoří nejméně z 20 % treska 

skvrnitá, a to vzhledem k doporučení nulového odlovu pro tresku skvrnitou a rybolov 

prováděný pouze jako vedlejší úlovek. Dále se navrhuje omezit používání kapsy s oky o 

velikosti 100 mm vybavené dílcem se čtvercovými oky o velikosti 100 mm nebo kapsy typu 

T90 s oky o velikosti 100 mm a nástavcem na rybolov, jehož úlovky sestávají alespoň z 55 % 

z ďasa mořského, štikozubce obecného nebo pakambaly průsvitné, čímž se tyto možnosti 

lovných zařízení vyloučí pro rybolov zacílený na alespoň 55 % tresky merlang vzhledem k 

 
druhy rybolovu při dně a pelagického rybolovu v Keltském moři, v Irském moři a ve vodách západně 

od Skotska (Úř. věst. L 465, 29.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj). 
5 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2025/2193 ze dne 8. srpna 2025, kterým se mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241, pokud jde o prodloužení technických opatření pro 

některé druhy rybolovu při dně a pelagického rybolovu v Keltském moři, v Irském moři a ve vodách 

západně od Skotska (Úř. věst. L, 2025/2193, 29.10.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/2193/oj). 
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/472 ze dne 19. března 2019, kterým se zavádí 

víceletý plán pro populace druhů lovených v západních vodách a přilehlých vodách a pro rybolov 

využívající tyto populace, o změně nařízení (EU) 2016/1139 a (EU) 2018/973, a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 811/2004, (ES) č. 2166/2005, (ES) č. 388/2006, (ES) č. 509/2007 a (ES) č. 1300/2008 

(Úř. věst. L 83, 25.3.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/472/oj).  
7 Úř. věst. L 149, 30.4.2021, s. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj.  
8 Nařízení Rady (EU) 2026/249 ze dne 26. ledna 2026, kterým se pro roky 2026, 2027 a 2028 stanoví 

rybolovná práva pro některé populace ryb ve vodách Unie a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská 

plavidla Unie v některých vodách mimo Unii a o změně nařízení (EU) 2025/202 (Úř. věst. L, 2026/249, 

30.1.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/249/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/2193/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/472/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/249/oj
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doporučení nulového odlovu tresky merlang a rybolovu prováděného pouze jako vedlejší 

úlovek. Pokud jde o cílený rybolov humra v Irském moři, společné doporučení navrhuje 

vyjmout možnost použití vlečných sítí se sklopkou a pro zbývající možnosti použití lovných 

zařízení doplnit technické specifikace.  

 

Pokud jde o Lamanšský průliv, společné doporučení vedle stávajících opatření týkajících se 

selektivity vztahujících se na cílený rybolov navrhuje požadovat, aby vlečné sítě s rozpěrnými 

deskami a nevody, s nimž jsou spojeny vysoké vedlejší úlovky ohrožených druhů treskovitých 

(treska obecná, treska skvrnitá, treska merlang nebo treska tmavá), používaly v divizi ICES 7e 

kapsu s oky o velikosti 100 mm. Navrhuje rovněž požadovat, aby vlečné sítě vlečené pomocí 

výložníků na bocích plavidla, vlečné sítě s rozpěrnými deskami a nevody zacílené na lov 

jazyka obecného a platýse velkého používaly v divizích ICES 7d a 7e kapsu s oky o velikosti 

90 mm. 

Pokud jde o oblast západně od Skotska, společné doporučení navrhuje prodloužit platná 

opatření. Pokud jde o omezení vztahující se na rybolov pomocí vlečných sítí pro lov při dně a 

nevodů v divizích ICES 7b, 7c a 7g až 7k, společné doporučení navrhuje prodloužit platná 

opatření a zároveň vyjasnit, že minimální velikost ok kapsy se použije, aniž jsou dotčeny 

požadavky na velikost ok kapsy pro cílený rybolov humra v Keltském moři. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Za účelem provádění regionalizovaného přístupu předložily členské státy působící v oblasti 

severozápadních vod dne 19. června 2026 nové společné doporučení navrhující zvláštní 

technická opatření pro Keltské moře, Irské moře, vody západně od Skotska a Lamanšský 

průliv. 

Výbor VTHVR9 již dříve na svém plenárním zasedání ve dnech 6. až 10. července 2020 

vyhodnotil ponechaná opatření jako slučitelná s cíli a podmínkami stanovenými v článku 15 

nařízení (EU) 2019/1241. Na svém plenárním zasedání ve dnech 6. až 10. července 2026 

výbor VTHVR10 společné doporučení posoudil a dospěl k závěru, že každé z opatření 

navržených ve společném doporučení předloženém dne 19. června 2026 má potenciál 

nabídnout z hlediska selektivity rovnocenné nebo lepší vlastnosti ve srovnání se základními 

lovnými zařízeními uvedenými v části B přílohy VI nařízení (ES) 2019/1241.  

Na základě doporučení VTHVR10, který dospěl k závěru, že navrhovaná opatření nabízejí 

rovnocennou nebo lepší selektivitu ve srovnání se základními opatřeními uvedenými v části B 

přílohy VI nařízení (EU) 2019/1241, se Komise domnívá, že požadavky čl. 15 odst. 4 nařízení 

(EU) 2019/1241 jsou splněny.  

Odborná skupina pro rybolov a akvakulturu byla konzultována dne 26. srpna 2026. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Hlavním cílem aktu v přenesené pravomoci je prodloužení doby platnosti stávajících 

zvláštních technických opatření a přijetí dodatečných technických opatření, aby se 

 
9 Vědeckotechnický a hospodářský výbor pro rybářství (VTHVR) – zpráva ze 64. plenárního zasedání 

(PLEN-20-02). Úřad pro publikace Evropské unie, Lucemburk, 2020, ISBN 978-92-76-21081-8, 

doi:10.2760/325560, JRC121501. ELI: https://op.europa.eu/publication-detail/-/publication/a630a5be-

ee58-11ea-991b-01aa75ed71a1. 
10 Vědeckotechnický a hospodářský výbor pro rybářství (VTHVR) – zpráva z 82. plenárního zasedání 

(STECF-PLEN-26-02), Úřad pro publikace Evropské unie, Lucemburk, 2026, JRC. ELI: 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en. 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en
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prostřednictvím zlepšení selektivity usnadnilo provádění povinnosti vykládky, přispělo k 

odstranění výmětů a snížila úroveň nežádoucích úlovků. Nařízení stanoví druhy ryb a druhy 

rybolovu, na něž by se zvláštní technická opatření vztahovala.  

Právní základ 

Ustanovení čl. 15 odst. 2 nařízení (EU) 2019/1241. Cílem všech těchto opatření, navržených 

ve společném doporučení předloženém členskými státy s přímým zájmem na řízení rybolovu 

v těchto oblastech s cílem změnit přílohu VI nařízení (EU) 2019/1241, je přispět k zachování 

rybolovných zdrojů mořské oblasti. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 8.10.2026, 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241, pokud jde 

o technická opatření pro zachování rybolovných zdrojů v Keltském moři, ve vodách 

západně od Skotska, v Irském moři a v Lamanšském průlivu 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241 ze dne 20. června 

2019 o zachování rybolovných zdrojů a ochraně mořských ekosystémů pomocí technických 

opatření, o změně nařízení Rady (ES) č. 1967/2006, (ES) č. 1224/2009 a nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013, (EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 a 

(EU) 2019/1022 a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 894/97, (ES) č. 850/98, (ES) č. 2549/2000, 

(ES) č. 254/2002, (ES) č. 812/2004 a (ES) č. 2187/20051, a zejména na čl. 15 odst. 2 

uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení (EU) 2019/1241 stanoví zvláštní ustanovení týkající se technických opatření 

na regionální úrovni pro vody Unie v severozápadních vodách. Uvedené nařízení bylo 

změněno nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/23242, pokud jde 

o nápravná opatření ke snížení vedlejších úlovků tresky obecné a tresky merlang 

v Keltském moři a dodatečná opatření týkající se selektivity, jejichž cílem je snížit 

vedlejší úlovky treskovitých v Irském moři. ,  

(2) Použitelnost těchto opatření naposledy pozměněných nařízením v přenesené 

pravomoci (EU) 2025/21933 skončí dne 31. prosince 2026. 

(3) Ve společném doporučení předloženém dne 19. června 2026 požádaly Belgie, Irsko, 

Španělsko, Francie a Nizozemsko („členské státy působící v oblasti severozápadních 

vod“), které mají přímý zájem na řízení rybolovu v severozápadních vodách, o 

prodloužení uvedených technických opatření do 31. prosince 2027 s určitými změnami 

a navrhly zvláštní opatření na podporu obnovy některých populací v kritickém stavu v 

Lamanšském průlivu. 

(4) Pokud jde o Keltské moře, společné doporučení navrhuje zachovat dvě možnosti 

použití lovných zařízení pro vlečné sítě pro lov při dně a nevody ve vodách Unie 

divize ICES 7g, části divize ICES 7h nacházející se severně od 49° 30′ s. š. a části 

divize ICES 7j nacházející se severně od 49° 30′ s. š. a východně od 11° z. d. a 

 
1 Úř. věst. L 198, 25.7.2019, s. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj.  
2 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/2324 ze dne 23. srpna 2021, kterým se mění 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241, pokud jde o technická opatření pro některé 

druhy rybolovu při dně a pelagického rybolovu v Keltském moři, v Irském moři a ve vodách západně 

od Skotska (Úř. věst. L 465, 29.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj). 
3 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2025/2193 ze dne 8. srpna 2025, kterým se mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241, pokud jde o prodloužení technických opatření pro 

některé druhy rybolovu při dně a pelagického rybolovu v Keltském moři, v Irském moři a ve vodách 

západně od Skotska (Úř. věst. L, 2025/2193, 29.10.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/2193/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2324/oj
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zároveň zrušit možnost použití kapsy typu T90 s oky o velikosti 100 mm, kterou výbor 

VTHVR4 dříve označil za nejméně selektivní. Doporučení rovněž navrhuje několik 

změn možností použití lovných zařízení týkajících se cíleného rybolovu humra v 

Keltském moři a v Irském moři s cílem snížit vedlejší úlovky ohrožených druhů 

treskovitých. 

(5) Pokud jde o Lamanšský průliv, společné doporučení navrhuje zavést opatření ke 

snížení úlovků podměrečných jedinců platýse velkého a jazyka obecného a vedlejších 

úlovků tresky obecné, tresky merlang, tresky skvrnité a tresky tmavé.  

(6) Pokud jde o vody západně od Skotska, společné doporučení navrhuje rozšířit opatření 

platná v divizi ICES 6a a v divizi ICES 5b na vody Unie nacházející se východně od 

12° z. d. 

(7) Pokud jde o Keltské moře, společné doporučení navrhuje zachovat stávající omezení 

vztahující se na rybolov pomocí vlečných sítí pro lov při dně a nevodů v divizích 

ICES 7b, 7c a 7g až 7k a zároveň vyjasnit, že minimální velikost ok kapsy se použije, 

aniž jsou dotčeny požadavky na velikost ok kapsy pro cílený rybolov humra v 

Keltském moři. 

(8) Společné doporučení bylo v červnu 2026 konzultováno s poradním sborem pro 

pelagický rybolov a poradním sborem pro severozápadní vody.  

(9) Vědeckotechnický a hospodářský výbor pro rybářství (VTHVR) posoudil společné 

doporučení a důkazy předložené dotčenými členskými státy na svém plenárním 

zasedání ve dnech 6. až 10. července 2026. Výbor VTHVR5 dospěl k závěru, že každé 

z opatření navržených ve společném doporučení má potenciál nabídnout z hlediska 

selektivity rovnocenné nebo lepší vlastnosti ve srovnání se základními lovnými 

zařízeními uvedenými v části B přílohy VI nařízení (ES) 2019/1241. Výbor VTHVR 

již dříve na svém plenárním zasedání ve dnech 6. až 10. července 2020 vyhodnotil 

ponechaná opatření jako slučitelná s cíli a podmínkami stanovenými v článku 15 

nařízení (EU) 2019/1241. Ačkoli na svém plenárním zasedání ve dnech 6. až 10. 

července 2026 výbor VTHVR zopakoval svou neochotu zavést podmínky týkající se 

složení úlovků, dospěl u nově zaváděných podmínek pro složení úlovků k závěru, že 

zvýšení velikosti ok kapsy sítě z 80 mm na 90 mm má potenciál nabídnout 

rovnocennou nebo lepší selektivitu ve srovnání se základními lovnými zařízeními, 

zejména pro malé/nedospělé jedince jazyka obecného a treskovité. Uvedená opatření 

by proto měla být upravena v tomto nařízení.  

(10) Dne 26. srpna 2026 byla též konzultována odborná skupina pro rybolov a akvakulturu. 

(11) Nařízení (EU) 2019/1241 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(12) Opatření stanovená tímto nařízením použitelná ve vodách Unie sledují cíle stanovené 

v čl. 494 odst. 1 a 2 Dohody o obchodu a spolupráci mezi Evropskou unií 

a Evropským společenstvím pro atomovou energii na jedné straně a Spojeným 

královstvím Velké Británie a Severního Irska na straně druhé6 a zohledňují zásady 

 
4 Vědeckotechnický a hospodářský výbor pro rybářství (VTHVR) – zpráva ze 64. plenárního zasedání 

(PLEN-20-02). Úřad pro publikace Evropské unie, Lucemburk, 2020, ISBN 978-92-76-21081-8, 

doi:10.2760/325560, JRC121501. ELI: https://op.europa.eu/publication-detail/-/publication/a630a5be-

ee58-11ea-991b-01aa75ed71a1. 
5 Vědeckotechnický a hospodářský výbor pro rybářství (VTHVR) – zpráva z 82. plenárního zasedání 

(STECF-PLEN-26-02), Úřad pro publikace Evropské unie, Lucemburk, 2026, JRC. ELI: 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en. 
6 Úř. věst. L 149, 30.4.2021, s. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj. 

https://stecf.ec.europa.eu/reports/stecf-library_en
http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
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uvedené v čl. 494 odst. 3 uvedené dohody. Nejsou jimi dotčena žádná opatření 

použitelná ve vodách Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. 

(13) Vzhledem k tomu, že opatření stanovená v tomto nařízení mají přímý dopad na 

plánování období rybolovu rybářských plavidel Unie a související hospodářské 

činnosti, mělo by toto nařízení vstoupit v platnost co nejdříve. Vzhledem k tomu, že 

použitelnost opatření, která mají být prodloužena, skončí dne 31. prosince 2026, mělo 

by se toto nařízení v zájmu zajištění právní kontinuity použít s účinkem ode dne 1. 

ledna 2027, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha VI nařízení (EU) 2019/1241 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Použije se ode dne 1. ledna 2027 do dne 31. prosince 2027. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8.10.2026 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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